
Ötvenhetedik évfolyam 1899. 26 szám. Debreezen; vasárnap, június 25. 

ti E l ő f i z e t é s i f e t t é t e l e k : 
•Fizetendő Del>i,i'i*7.í>i)l)«»B. 

Egész évre . . . . 2 frt 
Fél évre . 1 n 

Községeknek 62 kr. 

Egyes "szám ára A, kr. 

Szerkesztőségi és kiadói i roda: 
Gróf Degenfeld-tér 3. az. házban. 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) 
Ti Kéziratok vissza IM>III adatnak. 

DDHUmill 
/ / 

SITO. 
H i r d e t é s i d i j a k 

TÁRSADALMI ES KÖZGAZDASÁGI HETILAP. 

Négy-hasábos petit sorért 8 kr; 
többszörinél 6 kr. 

Nagyobb ás többszöri hirdetéseknél igen 
kedvező engedmények tétetnek. 

Bélyegdij:mindenbeigtatasértkülőn30kr. 
, ,Nyílt tériben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések hely benakiadói 
hivatalnál, Gsáthy Ferencz, Telegdi K.' 
Lijos, Badapesten : Goldbérger A. V., 
Általános Tttdósitó VH., Erzsébet-körut 14., 
Blockner J., Eckstein Éern., Haasenstein 
és Vogler, Bécsben,Prágában A. OppeHJc, 
Schalcck R. és Parisban, Hamburgban B. 

Majnai-Frankfartban: O. L. Daube és 
Mosse Rudolf hirdetési intézetében 

fogadtatnak el. 

I F e l e l ő s s z e r k i e s z t ő : JST^TTJEIX G É Z A . 

Egy szép kötelesség. 
Débreczen^ 1899. június 24. 

Derekas feladatra vállalkozott városunk 
egyetlen irodalmi egyesülete, a Csokonai-kör, 
midőn városunk nagy fiának, a messze földeken 
hírneves emlékű Csokonainak kultuszát műveli. 

A költő nagyon megérdemli ezt, hiszen 
kora félre értette őt, üldözték, semmibe sem 
vették s hosszú évtizedek kellettek, mig elfog-
lalhata azt a díszes helyet, a mely a magyar, 
sőt Írhatjuk a világirodalomban őt teljes joggal 
megilleti. 

A párisi kiállítás országos bizottsága föl­
hívta a Csokonai kört, hogy gondoskodjék a 
Csokonai mellszobrának kiállításáról s ezen 
alkalommal vetette fel a kör ügybuzgó agilis 
alelnöké K o m 1 ó s s y Arthur városi főjegyző 
azt az eszmét, hogy a Csokonai kultusz érde­
kében jó volna a Csokonai szobrot kicsinyben 
sokszorosítani s lehetővé tenni, hogy minél töb­
ben megszerezzék a szép szobrot, mely nem 
nemcsak disze lehetne minden család hajléká­
nak, de növelné a költő iránti köteles kegyeleM. 

Ép oly okos, mint kegyeletes ez a gondo­
lat és a Csokonai kör, csak a nagy költő iránti 
egyik tartozásunkat fogja leróni, ha ez eszmé­
nek testet öltéséről gondoskodni fog. 

Ugy hisszük nem fog akadályba ütközni 
a jogot megszerezni s ezzel geniális szobrászunk­
nak, T ó t h Andrásnak is adhatnánk egy szép 
munkát, melyet bizonynyal ambiczióval és fé­
nyes sikerrel végezne. 

Valóban szép lenne, ha a debreczeni in­
telligens családok házában ott látnók a Csoko­
nai szobrot, ha a nagy költő- minden házban, 
minden családnál otthont találna. 

De szerintünk ez a Csokonai kultusznak 
csak egy része volna, melyet ki kell egészíteni 
azzal, hogy „Csokonai összes müvei" is meg­
legyenek minden családnál. 

Bégen volt az, a mikor dr. Toldy Ferencz 
kiadta a Csokonai müveit, az első teljes élet­
rajzzal s az is régen történt, hogy S z a n á Ta­
más nagy kegyelettel megírta róla tanulmányét 
és közre bocsátotta. 

Nem hisszük, hogy volna Debreczenben 
50 család, a kinél megvolna Csokonai összes 
munkája és nem hisszük, hogy volna Debre­
czenben párszáz embernél több, a ki ismerné a 
költő szomorú életét, jellemét, szenvedéseit. 

Az a dicsőséges feladat is a Csokonai 
körre vár, hogy ez utón is ismeretessé tegye a 
nagy költőt. 

Még kell íratni a Csokonai életrajzát, is­
mertetni, méltányolni irodalmi hatását, nem 
hosszan, de igazságosan és népszerűen. 

A város a koronázás emlékére jelentékeny 
alapítványt tett irodalmi czélokra. Nem volna-e 
legszebb, ha ennek kamataiból pályadijat tűzne 
ki a Csokonai életrajzára és támogatná müvei­
nek többféle kiadását? 

Nem kívánunk a németországi viszonyokra 
hivatkozni, a hol a német költők müvo száz 
meg százféle, olcsóbbnál olcsóbb kiadásokban 
forog a nép kezén, ott minden valamire való 
családnál megtalálhatni Schillert, Geöthét, 
Lessinget, Heicé-t. 

Csokonai müveinek f ü z e t e s k i a d á s á ­
v a l senki sem próbálkozott meg, pedig szeret­
jük hinni, hogy ez sem lenne hálátlan dolog, 
hiszen csak Debreczenből kellene akadni annyi 
anyagi támogatónak, a mennyi a kiadások fe­
dezésére szükséges. 

Valóban lélekemelő tény volna, ha ez meg­
történhetnék ! Ha Csokonainak a szobra, mel­
lette többé kevésbé diszes kiadású müvei ott 
volnának a müveit családok asztalán, ha meg­
tudná a nép s mások is, hogy Csokonai nem 
afféle peregrinus lump, hanem egy Istentől meg­
áldott nagy költő volt, kinek dalait az örökké­
valóság sziklái viszhangzani fogják örök idő­
kön át. 

Hangsúlyoztuk ebbeli kötelességünket mi 
már régebben, de sajnos, nem volt foganatja. 
Felelevenítjük újra a dolgot, hogy hátha na­
gyobb sikkerrel já rna most ? 

Bizunk a Csokonai kör lelkes vezetőibe s 
a Csokonai kultusz iránti meleg érdeklődésben, 
hogy a Csokonai szobra és müvei széles körben 
fognak otthont találni. 

Nyári melegben, 
Débreczen, 1899. június 24. 

A hivatalos Dyár már megkezdődött. Megvolt 
a leghosszabb nap s a legrövidebb éjszaka, aztán 
ma már perczenként rövidülnek a napok és perczen­
ként hosszabbodnak a bűbájos éjszakák, mig el­
röppen az őszt jelző hűvös szellőnek első fuvalma 
s enyészni iodul a mi szép és ékessége volt az idén 
a természetnek. 

Az iskolák pár nap múlva bezárják kapuikat, 
tanítók és növendékek mennek a jól kiérdemelt 
pihenőre s majd csak akkor találkoznak ismét, a 
mikor megritkul a lomb, a mikor elhallgat az erdőn 
a dalos madár. 

Nagyon megkevesbül a hivatalos szobák szú­
ette asztala mellett görnyedező hivatalnokok száma, 
a ki csak teheti megyén nyaralni, hüsülni, fürdőkbe, 
kertekké, szóval oda, a hova telik. 

Vannak elegen, a kik folytatják a megszokott 
nehéz küzdelmet a megélhetésért, a kiket a körül­
mények nem engednek el, a kik verejtéket izzadva 
keresik a mindennapi elég sovány kenyeret, a kik 
nem is kívánkoznak sehova, mert hü kísérőül sze­
gődnék hozzájuk az élet nyűge, baja és sok gondja. 

Szélcsend áll be mindenfelé. Az alkotások 
pihennek, — nem jó idő ezekre a nyár. 

Csak a gazdák nem pihennek s azok, akik a 
kalásztengereket lefogják aratni... Pengni fog a 
kasza, zakatol a gép, aratók dala köszönti a hajnalt, 
a pacsirta versenyez velők s késő estig egy himnusz 
járja, az alkotó dicsőségéé, ki megadja a kenyeret, 
a miért egész éven át buzgón imádkozik millió s 
millió lélek. 

Einek jutna eszébe, most a közügyek terén 
kezdeményezni? Ki törődnék a megkezdett dolgok 
befejezésével? 

Pihenői fog Debreczenben is ez idő szerint 
sok kérdés. A c s a t o r n á z á s , a v í z v e z e t é k , 
a K o s s u t h - s z o b o r , a S z a b a d s á g - s z o b o r , 
a m e n t ő - e g y e s ü l e t ügye, — pihenni fog-'a? 
egyes ujabb i s k o l á k n a k építési dolga, — csak 
a k ő o r o ö z l á n t kisérik uj helyre,** hol állania 
kell, rendeltetéséhez híven. 

Oly sok életrevaló, jó eszme kerül az év többi 
szakában felszínre, hogy tiz várost is lehetne Yelök 
boldogítani, de ha jő a nyár, akkor az eszmék is 
pihenni mennek a hűvös levéltár türelmes polczaira 
és nem lehetetlen, hogy ott is — maradnak. Nyu­
godtan tehetik. Jó társaságba kerülnek ott nagyon. 

Pedig sok eszméért nagyon kár, hogy a levél­
tár álmosító légkörébe kerül. A közérdek nagyon 
kívánná, hogy foglalkozzanak velők minél hamarabb, 
hogy a közjó érdekében gyümölcsözzenek. 

Az a fentebb elsorolt néhány városi ügygyei a 
teendők nincsenek'még kimerítve, hiszen számos 
üdvös intézkedés kellene mostanában, de a melynek 
nagyobb része a jövő század hálás teendőkép fog e 
századból hátra maradni. 

Nsm sokat törődnek az illetékes körök azzal, 
hogy mikor viszik ki már a főiskolában elhelyezett 
s oda nem való fiúiskolákat, — mikor létesül a köz­
ponti fiúiskola, — mikor lesz a nagy közönség szá­
mára felette szükséges polgári iskola felállítva... 

A csapókerti lakosok kérelmei is teljesedetlen 
vannak... é s . . . 

Elég, elég 1 Nagyon meleg van júliusban is, 
augusztusban is..Nem ezekre való idő van most. A 
fő az, hogy a r a t á s van. Ez az érdekes. Mennyi és 
milyen lesz az Isten áldása. Ezt lessé most kiki, 
akár a hivatal szoba asztala mellett, akár a tengeri, 
vagy másféle fürdőkben... 

Nyár is csak egyszer van egy rövid eszten­
dőben. 

N - o . 

Karezolatok. 
— Innen-onnan, mindenünnen. — 

No végre ugy hivatalosan, mint azonfelül is, 
tényleg elérkezett hozzánk a nyár. 

Ugy látszik, hogy a többé-kevésbé meleget adó. 
felöltők elmehetnek jól megérdemelt nyugalomba s 
szeretjük hinni, hogy nem jön olyan nem várt ese­
mény, mely elővétesse. .-.:•• >•;*^-«-,,.>;:, 

TAROZA. 

Faustine. 
Irta : Cs. Kéray Elza. 

Valami érzelgős, ábrándos anyának az a hó­
bortja volt, hogy kis leányát Fausztine-nek keresz­
teltette. 

Szegény gyermek egy szót ismert teljesen, — 
miben tényleg is volt—a „fáj"-t. Neve is igy hang­
zott. Egyszerű falusi magyar emberek növelték, a 
kik rövidítve fájtnak nevezték el a gyermeket. 

Ki volt édes anyja a gyermeknek ? Azt a min­
denható tudja. Balog András uram portájára beállí­
tott egy napon egy magános úrhölgy; azt mondta, 
hogy ő egy gazdag báróhölgy a szomszéd város­
ból — azonban ennek nagyobb bizonyságát miért is 
keresné az elvont fogalmu paraszt, neki elég, ha 
megfizetett a három hónapért, mit ott töltött s ezen 
időközben a világra jött ártatlan gyermek tartását 
is fizeti, még pedig dúsan. Alig egy éves volt a kis 
Fájti, értékes karkötők kerültek kövér kacsóira. 

A Faustine születésével megcsalták a papot, 
azt hazudtak, hogy az a Balogné asszony szülötte a 
igy lett azután törvényesítve Balog Faustinenak. 

Hanem az a kis fekete szemű szöszke gyer­
mek nagyon furcsa teremtés volt. Mintha nem akart 
volna a többi gyermekek játszó soraiba keveredni, 
talán lenézte azokat, vagy talán már tudott gondol­
kozni, oly komolyan ült a utczaküszöbén a négygves 
kis Fájti. 

Nem is részesült jó bánásmódban, ütötték sze­
gényt; a dus tartáspénzből alig adtak reá valamit. 
Kicsin korában az életnek csak a fájdalmas oldalát 
ismerte. Nem tudta, hogy mi az öröm, csak a fájda­
lomból jutott neki. Nem volt igazi anyja; ráfogott, 
mostoha,jött-ment poronty volt a neve. Ruhácskája 
lerongyolódott s ujat nem vettek helyébe. 

Jó az, mondották — ugy se' jön senki meg­
nézni 1 

Pedig alig hogy eltakarták a rongyok finom 
testét. 

Egy őszi napon fényes uri hintó robogott vé­
gig a falu utczáján. Aranyos holmiba öltözött, kevély 

uri hölgy ült benne. Valamelyik vásott utczai gye­
rek port kapva mindkét kezébe, a lovak fejéhez 
dobta. A nemes paripák magasra ágaskodtak, mire 
sikoltva futottak széjjel a gyermekek, de egy kis 
leánynak, ki ott a kerítés alatt ült, nem volt erre 
ideje, mert a lovak a kerítésnek rohantak. A kocsis 
erős kézzel fékezte a lovakat, de már elhangzott a 
fájdalomkiáltás a kicsi ajkairól. 

A gazdag úrnő e sikitásra gyorsan ugrott le a 
kocsiról; lehajolt a gazban fekvő gyermekhez: 

— Kedves gyermek, monda — mialatt karjai a 
vette — térj magadhoz... Mi fáj ? 

— Nagyon f á j . . . 
— Hol f á j ? . . . s a hölgy belépett a házba a 

gyermekkel. 
— Szent isten 1 sikoltá Balogné, az a rossz 

gyermek még bajt okoz méltóságodnak. 
A hölgy letette a gyermeket s figyelmesen 

szemlélte. 
— Mily gyönyörű gyermek, monda végre. Mi 

a neve ? 
— Faustine, de mi csak Fájtinak mondjuk. 
— Különös n é v . . . hogy jutott maga ahhoz 

jó asszony ? 
— A keresztszülője a d t a . . . 
— Ugy ? 1 De most hivasson doktort, én vise­

lem a költséget.. . Hanem ha felgyógyul, e gyer­
meknek ruhát vegyen, hisz már is hideg van . . . 

— De nem telik méltóságos báróné 1 
— Hát jó ! Majd gondoskodom akkor én. Most 

gyorsan orvosért. 
—.De nincs kocsink méltóságos asszony. 
— Hát küldöm a magamét. . . 
S a hölgy kiadta a parancsot, hogy kocsija 

orvosért menjen, ő maga pedig az ágy szélére ült 
Balogné egy kis székre gubbaszkodott. 
A báróné nagyon büszke nőnek látszott s nagy 

csodálkozással látta Balogné a gyermek iránti ér­
deklődését. 

Bárcsak elvinné a nyakamról — gondola — 
van nekem elég, el tudom én a reá küldött pénzt 
egyébre költeni. Ugy se' tudják m e g . . . hisz nem 
gondol vele senki. 

Nemes gondolkozásából a báróné zavarta fel: 
— Hány éves ez a gyermek ? 

— Öt múlt kérem a tavaszon. 
— Tudja mit jó asszony?! Engedje át nekem 

e gyermeket, jó kárpótlást kap érette. 
— De méltóságos asszony, az anyának kedves 

minden gyermeke és nehezen válik meg t ő l e . . . 
A báróné vállat vont. 
— Amint tetszik, én nem erőltetem.. . 
Balogné megijedt. Azért így kezdé: 
— Hát biz' az igaz, hogy azért nekem ma­

radna vagy öt. 
— Tehát átengedi? 
— Ha méltóságod lesz kegyes . . , 
— Elvenni ? . . . Igen. De akkor magának min­

den joga megszűnik e gyermekhez s ezt írásban is 
adja, mert én nem cselédnek viszem el e kis leányt. 
Maga kap annyit, hogy kényelmes élete lehet belőle. 
Van tatán férje is ? 

— Dehogy van kérem. Tavaly halt meg. 
Kocsi állt meg a kis ház előtt. Az orvos jött. 
— Cserhalmi báróné 1 ? . . . 
— Igen én vagyok, testestől, lelkestől. Vizs­

gálja meg kérem e kis beteget s ha ugy találja, hogy 
a baleset nem veszélyes, akkor magunkkal viszszük 
a kastélyba, hol azután ön, doktor ur lesz szíves ke­
zelését elvállalni. 

A fiatal orvos meghajtá magát s konstatálta, 
hogy haza lehet vinni a betehet. 

Igy került Balog Fájti a Cserhalmi kastélyba, 
hol mindenkinek kedvencze lett; Cserhalmy báróné 
pedig rajongásig szerette, kényeztette az okos kis 
leányt, kiből nagyon is kirítt az uri, előkelő kék vér. 

Es e kék vért nem akarta a bárónő veszendő­
ben hagyni, tehát átíratta a maga nevére s igy lett 
belőle Cserhalmy Fausztíne bárónő s ugy nőtt fel, 
mint valódi arisztokrata hölgy. 

Mikor Cserhalmy Fauszta (most már igy rö­
vidítették) a nagyvilágba lépett, azontúl megélén­
kült a Cserhalmi kastély. Folyton mulatozás volt 
benne; öröm volt ott az élet. Fausta mulatott) Fa-
usta ugy tudott mulatni, mint csak egy főrangú 
hölgy tudhat. Előkelő, impozáns alak volt, könnyed, 
megnyerő modorral, mit elsajátítani nem lehet, — 
azzal születni kell. Mindenki szerette; imádva bál­
ványozta ; még a nők se tudtak ellene csak egy szót 
is felhozni, olyan korreckt jellem volt, csakhogy 

okos, nemes nő volt. Azrő. szive ,is ^ére te t t 
mélyen igazan, ojyan; szerélemmel, mely kárhozva 
is üdvözöl. , ••,•• 

Szerette DercsényiZoltán szomszéd birtokost, 
azon doktornak fiát, ki őt a Balogné .házától elhozta. 

kassán keletkezett, szivükben az érzelem, — 
egy szóval mondták meg ezt egymásnak s ez őket 
tökéletesen kielégité. De mikor kimondták, láttak 
egyszermind az akadályt -is, mi.köztük áll.;: * 

Csértialmyhé igen jó nemesszjvü asszony jŷ olfc 
de kérdés, bogy nem, törik-íe össze nemes szivét 
nyilatkozatukkal?! Azzal, hogy a Fauszta hálával 
viseltetett fogadott anyja iránt, kit ezen felül még 
szeretett is. 

Lassan készitéa leány ázutat anyja szivéhez. 
Tizennyolczadík születésnapját ülték meg fa* 

ustának a kastélyban. Nagy vigalom volt a háznál. 
Fényes mulatság volt, melyre a környék szjne-java 
össze jött, Bőt még a fővárosi és bécsi ismerősökből 
is kerültek néhányan. 

Egyszer a háziasszonyt egyik "mágnás hölgy 
barátnője félre vonta. . . - . -;f 

— Kedves Etám, szentelj nekem pár perczet 1 
kérte Cserhalmynét. Si 

— Szívesen Blanka. Mivel lehetek szolgála­
todra? - J 

— Ugy tudom, neked soha nem volt gyer­
meked!? 

—• Igazad van. 
— S Fausta? 
— ő fogadott leányom. 
— De rokon-gyermek ? 
— N e m . ' : ' • ' • 
—, S a Cserhalmy név ? 
— Én ruháztam rá. 
— Szereted e gyermeket ? 
— Imádom. Boldog vagyok, ha csak látha­

tom i s . . . 
— Honnan vetted fel e leánykát? , . 
- Az ut porából. Egy szegény asszony gyer­

meke volt. - . . , r 

— Az nem lehe t . . . ő közönséges gyermek 
nem lehe t . . . ' 

— Erre már én is gondoltam.. . 
— Tehát mit tartasz ró la . . . ? 
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De azért csak olyan helyre tegyék, a hol köny 
nyen hozzáférhetni. 

A hét legnagyobb eseményei a vizsgák voltak. 
Szegény tanulók, nem elég, hogy egész éven 

át sanyargatják őket, most meg ; ráadásul meggyöt 
rik ugy a vizsgákkal, hogy soknak a harmadfél hó 
napos idő is kevés a kipihenésre. 

Hát bizony nem a mai korba való ez a — mo­
dern emberkinzás. 

Haszon van belőle. 
A kereskedésekből uj ruhákat, czipőket visz­

nek 8 a virágárusoknál készül a rengeteg csokor. 
Hogy mi ebből a haszon ? 
A növendékekre és a szülékre — semmi. 
No hát akkor minek tovább a szót veszte­

getni ? 

És ne csodálja senki, ha sok ember fordul 
meg kölcsönkérni a takarékoknál. 

íme a fekete begyek királya, N i k i t a a mon 
tenegrói fejedelem is kért 500,000 frankot. 

Elutasította minden bank, de végre egy török 
pénztár megadta, a mikor a török szultán jótállt a 
kollegáért. 

Hja, ugy látszik, hogy ugy az apró, mint a na 
gyobb bankó, megritkul a—legjobb családoknál is 

Csodálatos dolog 1 Francziaországban nem tud­
nak miniszterelnököt fogni. 

Tessék rá nemzetközi pályázatot hirdetni, — 
akad annyi, hogy akár egy hadsereget is alakithat 
nak belőlök. 

Tekintélyes rész lenne benne a — magyar 
légió. 

* 
A kutyaadó után városunkban a legújabb adó 

a — b i c z i k l i a d ó lesz. 
Hogy ezután milyen adó lesz, azt senki sem 

tudja, még ha „hir"-adó volna sem. 

Ügynökök jártak városunkban, mindenféle 
árukat kis részletekben való fizetés mellett vásár­
lásra ajánlva. 

Persze a publikum lépre ment és rendesen 
becsapódott 

Az ügynök, vagy a botos egy pár ezer forint 
ilyen kötést csinálva, hirtelen bezárta a boltot s be­
perelték a vevőket. Lett aztán fizetés valami bu­
sásan! 

JÉs meg fog szűnni, mert a miniszter meg­
rendszabályozta az ügyletet. 

No, még elérjük, hogy — c s a l n i se lesz 
szabad 1 

A debreczeni színtársulat pihen, eloszlott va-
kácziőzni. 

— Hát aztán meg vagytok elégedve a nyír­
egyházi idénynyel? 

— Dehogy vagyunk. 
— Hogy, hogy ? Hát nem játszottatok. 
— Az a baj, hogy mi mindég játszottunk, a 

közönség meg jelenlétével ópenséggel nem hábor­
gatta játékainkat 

—- ő valami főrangú hölgy gyermeke lehet, 
d e . . . 

Blanka arcza e párbeszéd alatt minden perez-
ben változott... Most feJtünt a bárónénak is s ag­
gódva kérdé: 

— Nincs valami bajod ? 
Blanka nem-et intett. 
— Hogy hívták azt az aszoayt, kitől a gyer­

meket kaptad ? 
— Balognénak. 
Blanka megfogta Cserhalmyné karját, közel 

halolt hozzá s ugy súgta halkan: 
— Édes, drága Etám, ne vess meg.. • én nagy 

hálával tartozom neked. . . rabszolgél leszek. . . a 
gyermek az enyém.. . 

A báróné szeme elborult Sötéten nézett ba­
rátnőjére s oly hangon, mint ki rablástól félti drága 
kincsét, kérdé: 

— S most el akarod venni tőlem ? { 
Blanka lehajtotta fejét. 
— Nincs hozzá jogom. 
— Nincs i s ! mondta kegyetlen hangon a bá­

róné, Hogy vettem én magamhoz e szegény gyer­
meket. . . alig takarta valami rongy finom kis tes­
tét. Eldobtad saját véredet; idegenek ütötték, ver­
ték egy mágnás nő gyermekét, Szégyen, gyalázat! 

— Nem tehettem másként. . . A világtól fél­
tem . . . 

—És inkább oda dobtad áldozatul a világnak 
azt a csepp jószágot ? A világtól féltél s nem gon­
doltál az Istenre, ki számon kéri gyermekedet s 
ugy is nyilvánvalóvá teszi majd vétkedet, O h l . . . 

— Ne tégy szemrehányást, mert megölsz... 
— S ha meghalsz, ki vallja majd kárát ? Az a 

gyermek bizonyára nem. Ártatlan, tiszta lelke ne 
tudja meg soha vétkedet, mit ellene elkövettél. Ne 
szólj a gyermeknek, hadd maradjon ő tiszta, ártat­
lan a te bűnödtől, 

— S tudod ki e gyermek atyja ? 
— Bárki legyen, én őt szeretni fogom mind-

Örökké... 
— Akkor is, ha &zt mondom, hogy Fauszta 

apját Cserhaimy bárónak hívták ?! 
A báróné összerázkódott. Büszke alakja meg­

tört ; fényes szemeiben két könycsepp jelent meg. 

Felhívás! 
e g y é v e s ö n k é n t e s j e l ö l t e k h e z . 

Az egyéves önkéntesi iskolának Debre-
czenben létesítéséhez első és főkeliék az, hogy 
a cs. és kir. 39-ik gyalogezredhez D e b r e -
c z e n b e n leendő szolgálatra minél számosab­
ban jelentkezzenek. Felhivatnak tehát azon egy­
éves önkéntesek, kik Debreczenben óhajtják az 
1899/1900-ik évben önkéntesi szolgálatukat 
eltölteni, hogy ez iránti szándékukat a városi 
tanács katonai és illetőségi ügyosztályánál (Vá­
rosház épület I ső emelet) saját érdekükben 
szíveskedjenek személyesen tudtul adni, hol az 
esetleges útbaigazítások is készséggel meg­
adatnak. 

H Í R E K . 
— I s t en i t i s z t e l e t ek . Vasárnap június 

25-én az ev. ref. templomokban az istenitiszteletek 
a következő rendben tartatnak: a nagytemplomban 
Lencz Géza h. tanár. A kisteuiplompban Mitrovics 
Gyula lelkész. A Kossuth-utczai templombau: Ju­
hász László s. tanár. Az ispotálytemplomban K. Tóth 
Kálmán lelkész. 

— Uj ü g y v é d . Dr, N y i r i E r n ő ügyvéd­
jelölt a napokban tette,le az ügyvédi vilsgát Buda­
pesten 8 irodáját itt helyben megnyitotta. 

— E s k ü v ő . Wolaffka Aotal szép és kedves 
sógornőjének Bayer Vilma kisasszonzuak közelebb 
esküdött örök hűséget Visi Ferencz Árad városi 
számtiszt A házasságkötés délelőtt történt meg az 
anyakönyvvezetői hivatalban és délután dr. Wolaffka 
Nándor vái. püspök plébános áldotta meg egyházi-
lag az ifjú pár frigyét. A tiszta szerelemből kötött 
házassághoz a nagyszámú barátok és ismerősök 
őszinte szerencsekivánatai fűződnek. 

— D e b r e c z e n é s a z i f júság tes t i ne­
v e l é s e . A vallás és közoktatási miniszter, kinek 
elvitázhatatlan érdemei vannak az ifjúság testi ne­
velésének üdvös előmozditásán, egy leiratot küldött 
a városhoz. Ebben a leiratban a város áldozatkész­
ségére hivatkozva azt kéri, hogy Debreczen városa 
a középiskolai tanulók testi nevelésére ajándékozzon 
az iskoláknak egy játékhelyet, mely lehetőleg a vá­
ros közelében legyen. A játékhely területére nézve, 
kijelöli, hogy az legalább 200 m. hosszú és 100 m. 
széles legyen. A kultuszminiszter uj intézkedését, 
mely a játékterek felállítását czélozza, csak helye­
selni tudjuk. Hisszük, hogy a városi tanács, illetve 
a közgyűlés hasonló álláspontra íog helyezkedni s a 
kért játékterületet megadja. 

— M ű v é s z e s t é l y az A n g o l s zá l lóban . 
Ma, szombaton és holnap, vasárnap este, egy fővá­
rosi előkelő művészekből alakult társaság fogja elő­
adásait tartani az Angol szálloda nyári helyiségé­
ben. A társaság vezetője 0 d r y Zuárd, az Odry 
Lehel fia, a Magyar Színház kitűnő énekművésze. 
Kívüle szavalattal fog közreműködni K e c z e r i 
Irén, a Nemzeti színház tagja, továbbá G e r ő f f y 
Frida, Ká l lay Jolán és Don á t h Lajos, a hires 
zeneszerző a társaság tagjai, kik Budapesten mind­
nyájan közkedveltségnek örvendenek. A program ro 
a Iegváltozatosabban van összeállítva s a kiragasz­
tott plakátokon olvasható. Felhívjuk a közönség 
szives figyelmét az érdekesnek igérkezű előadásra, 
mely előreláthatólag sok kellemes perczeket fog 
szerezni a hallgatóknak. 

— P u k y G y u l a képe . A debreczeni kir. (amelyeket a tanács a középiskolák igazgatóságai­
tábla birói kara — mint régebben emiitettük — el-(hoz megküldött és a katonai ügyosztálynak is ki­
határozta, hogy volt érdemes elnökének, P u k y adott, hol a felteteltek megtekinthetők. A közösbad-
Gyulának, életnagyságú képét művészi kivitelű olaj- sereg hadapród-iskoláiban vannak magyar állami 
festményben megfesteti. A munkával Kovács János és magán alapítványi helyek is, melyek elnyeréséért 
művész földinket bízták meg, aki igazán művészi a pályázati kérvényekf. évi június hő 15-ig »dao-
bravurral felelt meg a hozzá fűzött várakozásnak, dók be a honvédelmi miniszterhez, mig egytH> he-
Akép elkészült és minden bizonynyal egyík'leg-|lyekre a kérvények a legközelebbi hadapród iskola 
szebb ékessége lesz a kir. tábla közgyűlési diszter- parancsnokságához legkésőbb augusztus hó i5-ig 

De csak perczig tartott elérzékenyülése. Ismét a 
a régi, kevély alak egyenesedett fel Blanka előtt, ki 
csak ugy dobta oda a szavakat. 

— Annál rosszabb reád nézve. Az Isten ugy 
akarta, hogy az én védő karjaim fogják őt pártfo­
gásba s általad kimondta, hogy hozzám is tartozik; 
ezért annál inkább kell őt nekem szeretni. . . Te 
pedig Blanka, maradj ezutánra is távol, találd fel 
Örömödet a világban... Van neked is családod... 
Ne zavard fel az én nyugalmamat... Isten veled 1 

A báróné egy pálmacsoport felé sietett, hogy 
gondolkozzék a magányban a történtek felől. De 
innen hangok ütötték meg füleit. A Fausta hangja, 
meg egy másik — a Dercsenyi Zoltáné. 

— . .Pedig Faustám, véget kell már vetni 
ezen bizonytalanságnak. 

— Várjon Zoltán, sor kerül mindenre, ki tudja, 
nem okoznánk-e nyilatkozatunkkal nagy fájdalmat 
drága jó anyámnak...?. 

— A báróné igen nemeskeblü, jószívű hölgy. 
— Azt vitatni nem lehet. De viszont az én jö-

vőmhöz sok reményt fűzhet. Lehet fényes, ragyogó 
jövőt akar nekem biztosítani, tehát lassan kell jó 
szivét előkészíteni, hogy hirtelen ne érje csalódás. 

— Kedves Fausta, ön egy igen nemüsen gon­
dolkozó fő; — meghajlok ön előtt. 

A báróné meghatva hallgatá e beszédet; látta 
a mély szerelmet a nő részéről s a nagy tisztelettel 
párosult szeretetet a férfinél. Ezzel boldog lesz 
kedvencz Fausztája; erre a férfira rábízhatja leánya 
jövőjét. Dercsenyi előtt áll még az élet; ha szeretik 
egymást, eldobja fényes álmait, mit Fauszta jövőjé­
ről szőtt. Lehet, ha ezen beszélgetést nem hallja, 
nincs ugy meggyőződve a férfi jellem tisztaságáról, 
akkor talán visszautasítja... De így ? . . . 

Belép a pálmalugasba s azt mondja ; 
— Drága gyermekeim, ha szeretitek egymást, 

áldásom reátok 1 
. . .És most jertek, hadd mutassam be a ven-

dégkoszorunak az uj jegyespárt.. . 

mének. A kép, mely bizonyságot tesz a debreczeni 
piktor művészi képességéről, pár napig látható a 
Kil ler-féle bútorkereskedő czég kirakatában, 

— M ű v é s z e s t é l y D e b r e c z e n b e n . A 
debreczeni színtársulat jelenleg városunkban időző 
tagjai F. Kállai Lujza, Lukács Ilona, Szacsvay Sán­
dor és Karács Imre a jövő hó első hetében érdekes 
hangversenyt szándékoznak rendezni a nagyerdei 
Dobos paVillonban. A hangverseny programmját 
élekszámok, szavalat és egy egyfelvonásos vígjáték 
fogják képezni, 

} — C s i k y Lajos uj munkája . Theologia 
j akadémiánk kiváló tudású, nagy munkásságú taná­
rának C s i k y Lajos akad. igazgatónak egy uj mun­
kája került ki a napokban a sajtó alól, melyről rö-

,vid beletekintés után U kimondhatjuk, hogy méltán 
sorakozik a tudós szerző többi jeles munkái mellé. 
Ezen könyv, melynek czime; „Önnevelés értelmi, 
testi és erkölcsi téren", fiatal emberek és tanulók 
számára van szánva s B l a c k i e S t u a r t János 
angol eredeti müvének forditása. Kapható Csátby 
Ferencz könyvkereskedésében, ára 50 kr. 

| — A v e r e s k e r e s z t m u l a t s á g a . A ma­
gyar szent korona országai vereskereszt egyleté­

jnek Debreczen városi választmánya 1899. évi jun. 
28-án, szerdán, a nagyerdői vigadóban saját pénz­
tára javára tánczmulatságot rendez. Kezdete este 
8 órakor. Jegyekára: szeoiélyjegy 2 korona, csa­
ládjegy 6 korona. Belépti-jegyek este a pénztárnál 

| válthatók. 
| — A c s o l n a k á z ó e g y l e t e t , mióta uj és 
] kellő számú vizi jármüvekkel van felszerelve, min­
den szerda, szombat és vasárnap délután igen szép 
számú mulató közönség látogatja. 

— V é l e t l e n s z e r e n c s é t l e n s é g . Tegnap­
előtt K o v á c s Jln>s festőművész nejét súlyos 
baleset érte, mely könnyen végzetessé is válhatott 
volna A baleset egy kis vigyázatlanságból szárma­
zott. Ugyanis Kovécsné a férje műtermét rendez­
getvén, az ott levő fegyvereket is megtörölgette, 
miközben egy megtöltött revolver került a kezébe. 
Kovácsné a revolvert addig nézegette, próbálgatta, 
— nem tudván, hogy a fegyver meg van töltve — 
mig az elsült s a golyó a holtra rémült asszonyt bal 
vállán megsebesítette. A műteremből kihallatszó 
durranás felriasztotta a ház többi lakóit is. A hir­
telenében előhívott orvcs konstatálta, hogy a re­
volver golyó által okozott vállseb nem veszedelmes 
s néhány nap alatt teljesen begyógyul. 

— E l g á z o l t a a vonat . L i s z t e s László 
29 éves, nős, családos pályaőr, ki a 4-ik számú őr­
háznál volt alkalmazásban, súlyos szerencsétlenség 
áldozata lett tegnapelőtt este. A Szatmár felől es­
teli 10 óra 50 perczkor jövő vonat elé ment kis 
gyermekével a karján. Vigyázatlansága folytán oly 
közel lépett a vonathoz, hogy az elütötte s jobb lá­
bát bokában, jobb karját pedig könyökben össze­
roncsolta. Első segélyben dr. K e r e k e s Lipót ré­
szesítette a szerencsétlent és négy éves Ferencz 
nevű fiát, ki az esés következtében szintén zuző-
dást szenvedett. A sérülteket a közkórházba szál­
lították, ahol elhaltak. 

— D e b r e c z e n i b i k a Rátóton . Eégi szo­
kás, hogy a nép, annak, akit szeret és fölöttébb meg 
akar tisztelni, ragaszkodását valamely ajándék alak­
jában szokta kifejezni. Ez az ajándék hajdanában 
mindenkor valamely nemes paripa, vagy drágaság. 
A magyar, mint keleti származású nép, a régi idő­
ben rendesen paripát küldözgetett ajándékul. Ma 
már csak a keleti fejedelmek ajándékozgatnak hó­
fehér méneket, mig a magyar közönség, mint a 
Bánffy-éra is igazolta, papiroson és egyéb fel­
iratokban fejezte ki hódolatát a magas kormánynak. 
Debreczen most a ragaszkodás kifejezésére talált 
egy más formán, mely amint hagyományos magyar 
szokáson is alapul, épen olyan kedves és megtisz­
telő lesz arra nézve, a kit az ajándék illet. K i r á l y 
Gyula gazdasági tanácsnok ugyanis a tanácsülésen 
azt indítványozta, hogy Debreczen a Hortobáeyról 
a városi tehenészet egyik legszebb példányát, egy 
tenyészbikát küldjön el ajándékul S z é l i Kálmán 
miniszterelnöknek a rátóti tehenészete részére. Ez 
ajándék ugyancsak egy embernek az ötlete, de bíz­
vást mondhatni, hogy olyan ötletet, mely az egész 
lakosság hangulatát, érzelmét és gondolkozását fe­
jezi ki azon miniszterelnök iránt, ki súlyos viszo­
nyok között vette át az ország kormányzását és a 
tehetségeknek és jellemnek egyesitett hatalmával 
oldja meg a legbonyodaltnasabb dolgokat is. Első 
pillanatra óriási komikumnak tűnik fel, hogy az or­
szág egyik legnagyobb városának politikai érzelmeit 
egy bármilyen hatalmas hortobágyi bika fejezze ki. 
A bika tényleg még tenyészbika állapotában sem 
tartozik a csicsergő állatok közé s prózaian értel­
mezve, épen nem alkalmas gyönge érzelmek kife­
jezésére. De ebben a bikában ne a bikát, azt a 
robusztus állatot nézzük, mely egyetlen bőgősével 
fölzavarja a puszta csöndjét. Ne a bikát nézzük, ha­
nem a tényt, amely ismételjük, a közvetlenségben 
igazán kedvesen hat. A debreczeniek tudják, hogy 
S z é l i Kálmán miniszterelnök nagyon büszke a rá­
tóti tehenészetre, de azt is tudják itt Debreczenben, 
hogy a rátóti jószágok német eredetűek.. . A városi 
tanács tehát méltán fogadta lelkesedéssel K i r á l y 
Gyula dr. tanácsnok indítványát, hogy a miniszter­
elnök rátóti tehenei közé küldeni kell egy horto­
bágyi bikát. Gyönyörű szál bika ez; büszke, hatal­
mas állat, amilyen csak a Hortobágon teremhet, 
bizonyosan szívesen fogadják a rátóti tehenek. Hor­
tobágy igy ölelkezik Hatottal, 

— P á l y á z a t hadapród i s k o l á k b a . A 
városi tanácshoz megérkeztek ugy a közöshadsereg­
beli mint a honvédségi hadapród iskoláknál betöl­
tendő helyekre vonatkozó pályázati hirdetmények, 

nyújtandók be. A honvéd hadapród iskoláknál egy 
Debreczen városi alapítványi hely is betöltésié vár, 
melynek elnyeréséért a folyamodvány a városi ta­
nácshoz július hó 15-ig terjesztendő be, mert a be­
töltés a július hó végén tartandó városi közgyűlésen 
történik. 

* L e g o l c s ó b b táp lá l ék . Nem a Nes; le-
féle táplisztről vagy a Kathreiner maíáta-kávt ról 
van ezúttal szó, de nem is pozsonyi kétszersültről, 
vagy a kassai sonkáról. Most az egyszer kivételesen 
szellemi táplálékot ajánlunk t. olvasóinknak. A mai 
korban már ezt sem nélkülözheti senki, aki csak 
egy kissé igényt tart arra, hogy felvilágosult ember­
nek tekinttessék. Tudnia kell, mi törtéuik a hazá­
ban és a nagy világban; tájékozódnia kell a gazda­
ság, ipar és kereskedelmi téren előforduló dolgok­
ról; munkája után pedig jól esik egy kis ízórakoz-
tató olvasmány is. Mindezekhez nagyon olcsón és 
nagyon könnyen juihat az einber, ha megszerzi ma­
gának a közkedveltségnek örvendő „BUDAPEST" 
képes polittkai napilapot. Egy frt előleges bekül­
dése mellet minden nap a házhoz szállitva kapja; 
ha pedig ennyi pénzt sem akar egyszerre kiadni, 4 
krért megvásárolhat egy példányt bármelyik ujság-
elárusitónál. Mutatványul egy-két példányt ingyen 
is küld a „Budapest" kiadóhivatala Budapesten, IV., 
Sarkantyus-utcza 3. sz. 

* P o l i t i k a i s k ö z g a z d a s á g i É v k ö n y v . 
A „Politikai Hetiszemle" kiadásában és Székely 
Sámuel szerkesztésében ez év október havában 
„Politikai és Kíizgazgasági Évkönyv" c/imü munka 
jelenik meg. Az érdekesnek ígérkező Évkönzv Ma­
gyarország politikai, közgazdasági és kulturális 
helyzetét, valamint fejlődését fogja évről-évre nem­
zetközi keretben bemutatni, A komoly irányú év­
könyv a legújabb statisztikai és hivatalos adatok 
felhasználásával készül. Nem csak a hazánkat, ha­
nem a külföldet illető minden olyan adat, melynek 
ismeretére szüksége van a műveltebb közönség­
nek, benne lesz ebben a magyar nyelvű évkönyv­
ben, a mi a jövőre nézvo feleslegessé teszi a Whi-
taker's Almanah, a Statesman's Jeav-book, agóthai 
Hofkalander s éhez hasonló külföldi munkák hasz­
nálatát. Az 500—600 oldalra terjedő Évköoyv elő­
fizetési ára díszes angol kötésben 4 frt. Az össze­
get legezéiszerübb postautalványon a következő 
czimre küldeni: „Politikai Hetiszemle kiadóhiva­
tala, Budapest, VIII., Sándor utcza 19." 

* E ö t v ö s K á r o l y mint r e g é n y í r ó . Van­
nak sokoldalú géniek, a kikről bízvást el lehet mon-
dant, hogy akármilyen térre lépnek, tökéleteset fog­
nak alkotni. Ezek közé tartozik E ö t v ö s Károly,, 
hazánk legnagyobb kriminalistája. Neve, mint ilyen 
az egész világon ismert és tisztelt. De Eötvös Ká­
roly génije nemcsak ezen a téren otthonos. Láng­
esze a szellem birodalmának minden terét bejárja 
és valósággal sehol sincs határa e nagyszabásuingé-
niümnak. Az Egyetértésnek majdnem minden szá­
mában olvashatunk tőle érdekfeszítő dolgozatokat, 
tele a gondolat és eszme mélységeivel, Essay-k, 
memoirok, jellemrajzok, jogtudományi értekezések, 
vezérczikkek, a melyek a legremekebb magyar toll 
tündöklő szüleményei. Nemcsak tudásával, hihetet­
len emlékezőtehetségével, óriási látókörével impo­
nál, hanem a gondolatok erejével és hatalmával, az 
érzések mélységével is páratlanul zamatos, igaz 
magyar humorával is.. Csak mostanában fejezte be 
ugyancsak az „Egyetértésiben a „Gróf Károlyi 
Gábor följegyzései" czimü cziklust, amely az egész 
országban a legnagyobb feltűnést keltette. Mindezek 
a dolgozatok kizárólag az Egyetértésben jeleutek 
meg, a minthogy azután megírandó müvei is mind 
e legnagyobb és legterjedelmesebb orgánumban fog­
nak megjelenni. E lap olvasóközönsége napról-napra 
terjed és óriási arányokban növekszik. Eötvös Ká­
roly most uj meglepetésben részesiti a magyar ol­
vasó közönséget, ugyancsak az „Egyetértés" a jövő 
évnegyedben Eötvös Károly tollából egy nagysza­
bású, nemzeti tárgyú regénynek a közlését fogja 
megkezdeni. 

Már az a téey, hogy E ö t v ö s a regényiroda­
lom felé fordul, elég arra, hogy az érdeklődést a 
legnagyobb mércékben fölébressza. Az utolsó fél­
század történetét, nálánál jobban senki sem ös-
meri, embereket, korszakokat jellemezni magyar 
író ugy nem tud, mint ő. Épen ezért ez a regény 
bizonyára utolsó félszázadnnk legérdekesebb ter­
méke lesz s bizonyára újra megnöveszti az „Egyet­
értés" olvasóközönségét. Az „Egyetértés" előfize­
tési ára negyedévre 5 frt s mutatványszámot kívá­
natra szívesen küld az „Egyetértés" kiadóhivatala. 

irodalom ós művészet. 
* Mi a N i r v á n a ? Az indusok másvilági 

gyönyörűsége, amikor a lélek teljesen tétlen, szabad 
minden érzelemtől s ment minden gondolattól. 
Ebben gyönyörűséget csak az indus képzelet talál­
hat, ez a teljes megsemmisülés. Nagyobb gyönyörű­
ség igy nyári időben az égető napsugár elöl a mé­
hesbe vonulni s e kedves hüs helyen valami szóra­
koztató vagy oktató olvasmányba merülni, ha olva­
sóink is osztják nézetünket, akkor ajánljuk rendel­
jék meg a „Képes Családi Lapok" czimü illusztrált 
szépirodalmi hetilapot, melyben ugy a szórakoztatva 
oktató, mint az oktatva szórakoztató czikkeket 
megtalálják. A „Képes Családi Lapok" ára egy évre 
6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutat­
ványszámot kívánatra ingyen küld a kiadóhivatal, 
Budapest, VI., Szondy u. 11. 

* A z á l l omás főnök r e g é n y e . Besztróczy 
Szaniszló állomásfőnök reménytelenül szerette a 
gazdag regále-bérlő leányát, Juliskát. A leány apja-
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nák Besztróczy ellen az volt a fő kifogása, hogy be­
teges. És az állomásfőnök annak is látszott. Erősen 
megfogyott, nehéz köhögés kínozta s azonkívül foly­
ton lehangolt és szomorú volt, jeléül annak, hogy 
nem egészséges. Már-már öngyilkosságra határozta 
el magát s revolverét szebébe tette. Ekkor történt, 
hogy állomásán keresztül robogó gyorsvonat egyik 
kupéja ablakából a „Mátyás Diák" egy száma ki s 
Besztróczy lábai elé esett. Az állomásfőnök önkény­
telenül az élczíap után hajolt, fölvette és olvasni 
kezdte, a minek az volt a következménye, hogy az 
eddig bús ember nevetni kezdett s az életet meg­
kedvelte. Ahelyett, hogy öngyilkos lett volna, a 
„Mátyás Diáktt-ra előfizetett, a mi azt jelenti, hogy 
ettől kezdve mindig vig volt. A jó kedv csodás ha­
tással volt reá. Megerősödött, hízni kezdett, szelle­
mes lett s olyan kedvező változáson ment át, hogy 
regále-bérlő negyed év múlva szívesen hozzáadta 
Juliska Ueányát. Az esküvő mostanában ment végbe 
s egy boldog párral megint több van. Besztróczy 
most minden ismerősének azt ajánlja, hogy a „Má­
tyás Diák"-ra előfizessen, hozzátéve, hogy az előfi­
zetési ára egy negyedévre 1 frt 50 kr. s hogy kiadó­
hivatala Budapesten, Sarkantyus-utcza 3-ik szám 
alatt van. -

* M ü v e i t e m b e r ma már nem oéikütöz-
heti az újságot nyáron sem,amint azt régebben hit­
tek s meg is tették, hogy a mezei munkák vagy für­
dőre utazás ürügye alatt egy időre beszüntették aj 
lap járását. A most következő félév alatt is oly ne- • 
vezetés események várhatók, — hogy csak Dreyfus 
kapitáay uj pőrét említsük, mely a rennessi had­
bíróság előtt július 17-én veszi kezdetét — hogy 
szinte elképzelni sem lehet oly embert, aki fölösnek 
találná ily időben az ujságjáratást. A „Pesti Hírlap' 
mint rendesen, ismét érdekes közleményeket tartó 
gat az uj előfizetési időszakra. M i k s z á t h Kál 
mántól hosszabb, vidám elbeszélést közöl „Krúdy 
Kálmán csinytevései" czim alatt. Regénycsarnoká­
ban pedig „Malombra" czimmel szenzácziós olasz 
regényt s utána már augusztusban W e r n e r Gyula 
uj e r e d e t i regényét fogja közölyi. Azt már mon­
dani sem kell, hogy a „Pesti Hírlap" közli ma a 
legelső, a legjobb tárczairók dolgozatait, kik közül 
elég M i k s z á t h Kálmán, T ó t h Béla, M u r a i 
Károly, K e n e d i Géza, K ó b o r Tamás, T ö m ő r-
k é n y jstván, B e d é Jób, H o m o k neveit emlí­
teni. Az eredeti tárczák mellett naponkint közöl 
szellemes és mulattató franczia és angol tárczákat 
is. Egyáltalán nagy súlyt helyez arra, hogy eredeti 
értesülésein s gazdag napi érdekű rovatain kívül 
minél több mulattató olvasmányt nyújtson előfize­
tőinek. Ebez járulnak a r e n d i v ü l i k e d v ez-
m e n y e k , milyenekben egyetlen más lap előfizetői 
sem részesülnek. Minden előfizető havonként kis 
jegyzéknaplót kap s azonkivül karácsonyi ajándékul 
a|„Pesti Hírlap" nagy képes naptárát; továbbá 
kedvezményes áron megrendelheti a „Párisi Divat" 
czimü díszes heti divatlapot s "elkészíttetheti fény­
képének nagyobbított hasonmását, keretbe foglalása 
alkalmas formában. Jó lélekkel ajánlhatjuk azért 
minden olvasónk figyelmébe ezt a legjobban szer­
kesztett s legnagyobb terjgdelembeu (naponként 
20—24,i vasárnap 32 30 oldalon) megjelenő napi­
lapot, melynek előfizetési ára egy hóra 1 frt 20 kr, 
negyedévre 3 frt 50 kr; a „Párisi Divat"-tal együtt 
negyedévre 4 frt 50 kr, mely a „Pesti Hírlap" ki-l 
adóhivatalába (Budapest, V., Yáczi-körut 78.) czim-
zendő, ahonnan mutatványszámokat is lehet kérni. 

* Van. ö n n e k a s z t h m á j a ? ür . Schiffmann 
aszthma-pora a legmakacsabb esetekben is azonnali 
enyhülést és teljes gyógyulást hoz létre, a hol már 
semmi más szer nem segíthet. Kapható minden 
gyógyszertárban, csomagja 1.60 és 2.90. A hol kész­
letben nincs, onnan tessék fordulni Török J. gyógy­
szerészhez, Budapest, Király-utcza 12. 9—9. 

t u d a k o l t e g y é n e k közül özv. Gy—i Józsefné 
lakik Honvéd-u. 19., vagy Széchényi-u. 4 1 . ; (mert 
kettő van) a másik L—y S - a Csokonai-u. 32. sz. a. 
(Ezt S z - y J—s ur izeni). 

N y . K. R . úrhölgynek Miskolcz. A kívánat 
pár nap alatt teijesitve lesz. 

Bérkocsik dijszabályzata. 
Két 

lovas 

I n g a t l a n o k f o r g a l m a . 
(A debreczeni kir. törvényszék, telekkönyvi 

osztályánál). 

Özv. Kiss Jánosné Varga Mária elajándékozza 
a debreczeni 7846. sz. tjkvben 5829. hrsz. a. foglalt 
ondódi földjének 72 részét Dezső Lászlóné Kiss 
Rózának, az ugyanazon tjkvben 10583. 10584 hrsz. 
a. felvett ujosztási földnek V2 részét Bőr Sándorné 
Kiss Sárának. 

Kovács Imre s neje Uagy Juliánná eladják 
948 Q Öl területű szántóföldjüket Gáli Imre s neje 
Kovács Juliannának 230 frtért. 

Bihari József és neje Szecsei Mária eladják 
1350. sörsz. házukat s ehhez tartozó ondódi szántó­
földjüket Balogh Mihálynak 3800 frtért. . 

Arany János és neje Keresztesi Sára eladják 
5 hold 1141 Q öl területű ujosztásu szántóföldjüket 
Móré Sáador és neje Laboncz Zsuzsannák 1475 
forintért. 
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I . N a p s z á m r a : 

Egész napra, reggeli 7 órától esti 9-ig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. n. l-ig 

vagy d. u. 1 tői esti 9 óráig. . . . 

II Óraszámra: 
Fél órára 
3/4 órára 
Egy egész órára . . . . . . . . . 
Minden következő órára . . . . . . 
Az utolsó órán tul félórára vagy keve­

sebb időre 

III. Egyes járatokért : 
Megállapodás ós visszamenet nélkül a 

város sorompóin belül . . . . . . 

IV. Meghatározott járatok : 
Temetéseknél (valláskülönbség nélkül), 

ha a végtisztesség a templomban 
történik 

A temetőbe ki és vissza 
A háztól egyenesen a temetőbe ki és 

vissza . . . . . . . . . . . . 
A színházba menet . . 
A színházból jövet . . . . . . . . 
Bármely vasúti indóház vagy raktár­

hoz nappal menet vagy jövet kézi 
, táskával 

Éjjel menet vagy jövet kézi táskával . 
A kocsis mellé elhelyezet minden darab 

málha után külön 10 kr. dij jár . . 
A korcsolyázó vagy csónakázó tóhoz, 

termény -raktár, légszesz-gyár,kerté-
szeti egylet és gőzmalomhoz menet 
vagy jövet 

Menet és visszajövet egy órai várako­
zással 

A nagyerdei fürdőházhoz, plgári vagy 
katonai lövöldéhez menet v. jövet . 

Menet és jövet egy órai várakozással 
Minden következő órára 
Külső barom-és lóvásártérre oda ós 

vissza egy órai várakozással . . . 
Minden következő órára 
Katonai laktanyához és katonai kór­

házhoz menet vagy jövet. . 
Menet és visszajövet egy órai várako­

zással 
Minden további órára . . . . . . . 

A dijak reggeli 6 órától esti 9 óráig számittatnak. 

Egy 
lovas 

2 — 

— 30 
— 45 
— 60 
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C h o c o l a t 

50 

80 

15 

30 

Mindenütt 

kapható. 

1 40 

Cacao I 

Tüdőbetegeknek 
biztos segélyt vagy enyhülést ad az általam felfede 
zet „Maitel" használata. Köhögés, rekedtség, nehéz 

g0 légzés, (Asthma) kiütés, tüdő- és légcsőkor, visz 
_ 40 kétségek a nyakban stb., már pár napi használat 
— 60 után megszűnnek. 

Számtalanok által a legnagyobb sikerrel használta-
tott, amiről a naponta beérkező elismerések fénye-

g0nyesen tanúskodnak. Máitol az egy általam készí­
tett gyógyszer, mely hatóságilag engedélyezve van 

és orvosok által igen ajánltatik. 
Árak: 3 doboz 4.90 márka, 6 doboz 9.00 márka, 

12 doboz 16.00 márka az össeg előzetes beküldése 
30;mellett, avagy utánvétellel. (86.) 1 — 12. 

— 60 

50 
— 
60 

20 
40. 

50 
1 80 

40| 

— 30 
— 70 
—140 
- 90 
— 30 

— 30 

— ,60 
— 30 

Debreczeni piacz. 
G a b o n a árak . 1899. jun. 20-án. 

Felső Közép Alsó 

¥ e s e b a j o k n á l , 

a h ú g y h ó l y a g b á n t a l m a i n á l 

és k ö s z v é n y n e l , 

a z e m é s z t é s i és l é l e g z é s i 

s z e r v e k h u r u t a i n á l , 

a XitMon-fori^ás 

mm. 

na. 

» 
mm. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

S z a r v a s m a r h a é s l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 710 db, eladatott 500 

Marha felhajtatott 1100 db,, eladatott 985 db. 

ár 
12.00 
10.00 
9.00 
6 70 
8.60 
5.60 
4 80 

13.00 
4.50 

ár 
11.50 

9 50 
8 50 
6.60 
8.50 
5 50 
4 70 

12.50 
4.00 

ár 
11.00 

9.00" 
8.00 
6 50 
8.40 
5.40 
4.60 

12.00 
3.50 

db. 

S e r t é s v á s á r . 

Felhajtatott darab, eladatott db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más­

fél éveyig , két évesig , öreg —:—— 

Kövér sertés kilója kr. 

H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40—50, (kóser) 62 kr. 

Borjúhús 4 0 - 60 kr. Sertéshús 56—60 kr. Juhhús 

32—36 kr. Szalonna m.mázsa 50— 52, — háj 54 frt 

N a p s z á m á r a k . 

Férfi ellátással 0.60 ellátás nélkül - . — . nő 
elltással 35—00 kr, ellátás nélkül kr, gyer­
mek ellátással 25 ellátás nélkül — kr. 

Tűzi fa: 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt, 
Falvágatás 2 frt 50 kr, szállítás 1 frt 50 kr. 

Kiadótulajdonos: Zioherman Hermán. 

IV YllsTTMM. 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. K. E , úrnőnek Ís.-Enyed. Vettük, közöl­

tük. Köszönet. Abban az .ügy ben tessék a legköze­
lebbi kereskedelmi és iparkamarához fordulói, hol 
készséggel fognak felvilágosítást adni. 

Cs. V . M. urnák (Klzsvr). Kaptuk. A jövő 
számban fog jönni. T~ r J—e dolgozik néha a 
szerkesztő el van foglalva. Nincs semmi baja. A 

yiljlffi SilltlI b 75 krtól 
14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és szines „HeHneberg-selyeni" 45 krtóí 14 frt 65 
krig méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. Pr ivá t - fogyasz töknak postabór- és 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, —- mintá­
kat pedig postafordultával küldenek, 
HEN5ÍEBERG G. se lyemgyára i (cs. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN, — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. 

kitűnő sikerrel használtatik. E forrás kiváló tulajdonságai: 

Húgyhaj tó hatású. 
Vasmentes . Kellemes izü. 

Könnyen emész the tő . 
Első r a n g ú gyógyvíz és diaetetikus ital, 
Számos orvosi tekintélyek által különösen 
oly egyéneknek ajánlva, a. kik ülő életmódjuk 
folytán a r a n y r e s b á n t a l m a k b a m , 
l i a s í p o z s g a , m á j - és v e s e i z g a t á s t 
tüneményekben vagy Inig,, s a v a s v e s e -
l i o m o k és v e s e k ö v e k képződésében 

szenvednek. 
Kapható ásva' yvizkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Salvator-forrás igazgatósága Eperjeseik 

a 292. szám. n 

g Az ISTVÁN gőzmalom-társulat 
ŐRLEMÉNYEINEK:' 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott Q 

P általános malomgyülésen megállapított s 1887. D 
. jun. 1-én életbelépett eladási, fizetési és szállítás C 
U módozatokra vonatkozó egyezmények szerint f^ 

Köteleze t t ség és enged­
m é n y n é l k ü í 

készpénzfizetés me l l e t t . 
Z s á k k a l e g y ü t t 

100 
kiló 

frtlk* Miki 

8? 
8 3 

a ! 
ö i i 
H íi 
n 12 
Ü 1 2 

Asztali dara nagyBzemü. 
Szinte „ aprószemü. 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt . . . . . 
Barna kenyőrliszt. . . 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

„ „ zBák nélkül 
Dnrva korpa zsákkal 

„ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

17 
17 
17 
16 
16 
15 
14 

80 
20 
20 
60 
— 
20 
80 

14 20 
13 
11 
6 
4 
4 
4 
4 
3 

40 
20 
40 
80 
60 
40 
20 
20 

— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
— 
—-
— 
— 
•— 
— 
— 

L zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly 
nak véve. (1—?) j 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. ós 8. szám 70 „ \ 
11.12. 50 „ 

Debreezen, 189 9. június 22. i 

-8 

Alapíttatott 1782. 
Elsőrendű rézgálicz 99°;0 íézgálicz 

tartalommal. 
Legjobb raffia szép bosszú és fehér. 
Játtá fonál szőlő kötéshez, olcsóbb 

mint a raffia. 
VERÉB-féle peroaospora permetező gépek 

darabja 12 frt. 
SZŐLŐ MOLY-, virág- és rézsa-

permetezőE, darabja 3 frt. 20. 
Különböző permetező anyagok, 
mindennemű rovarok, álezák, her­

nyók elpusztí tásához. 
Valódi drezdai ojtó és szemző kések, 

metsző ollók. 
Horinbergi tar ló-répa mag , muhar 

és köles. 
Dohány-zsineg, kocsi-kenőcs 

a legolcsóbban kaphatók 

KONTSEK GÉZA 
előbb G-aszner Káro ly 

DERRECZEN, Kossuth-utcza 11. 

%L$o&$föft!ö%! x^ottCo^n sia^caáb 

][^Gmt.lkiló 
} frfcöOkr 

Teljesen elkészítve 
mázolásra. 

tClliÉoph Ferenc^ 
SZÖBAPAtLÓ-FÉNYLAKK 
lehetővé teszi, hogy a szobik a. mázolás alatt i haaznaltattaa-
sanak, mivel a kel lőm ét len szag és a lassú, ragadós száradii, 
mely as olajfeatéknek és az olajtakkn&k sajátja, e lke rü l t e t lk . 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kikt maga TÓgeihetl 
a 'mázolást. A palló nedres<tárgygyal feltörtilhetö, anélkül, hogj 
elvesitenó fényét. Meg kell különböztetni; 

színezett szobapalló-fónymást, 
sá rgásbarná t és mahagonibarná t , mely akár csak ea olaj-
feBtek födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Eeárt egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen belöd minden-

foltot , korább i mázolás t stb; Tan aaután 
tiszta fénymás (szinezetlenj 

u j pa l lók ra és p a r k e t r e , mely csupán fényt ad. Különoian 
parketre a olajfestékkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát. 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr. (két középna­

gyságú szobára való) 5 frt. 90 kr., vagy 9*/j márka. 
A közvetlen megrendelések minden Tárosban, ahol 

r a k t á r a k vannak , ide kü ldendők . Hintamázolások és prosp­
ektusok ingyen és bérmentve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 
jöl vigyázni a^cégre s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 
1850 éve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
s sokkal resszabb, s gyakran a célnak meg nem feletö minőség­
ben hozzák forgalomba. . 

Christoph Ferenc, 
A Talódl szobapallő-íénylsö feltalálója és egyedüli gyártója, 

Frága, Zürich, Berlin. J 
R a k t á r : 

Debreczenben, Ganofszky Lajos 
fűszer-, festék- és magkereskedönél. 

Szafcmáron: T o 1 d y István és Nagyváradon:] 
(35.) B e r k e s Bertalan uraknál. 8—9. 

A legjobb és a legolosöbb 
ro . ái sz o 1 ó o 1 a. j 

és 

fakonzer¥áló-szer 
v o l t és l e s z a töb mint 20 é v ó t a 

kipróbált 

szabadalmazott Ayenarius 
Oarbolmeum. 

Utánzásoktól óvunk! 
Oarbolineum-gyár B . Avenar ius 

Amstetten, Alsó-Ausztria. 
Iroda: Bécs, 111/1, Haupts t rasse 84. 

Elárusító hely: Granovszky Lajosnál 
Debreczenben, Kossuth-utcza. 

3—? 

500 forintot 
fizetek annak, ki a Bartílla fog-TÍzének hasz­
nálata mellett,üvegje 35 kr, valaha ismét fogfájást 
kap vagy a szája bűzlik. (Csomagolásért külön 10 kr.) 
Bartilía A, örökösei (E. Winkier) W i e n , 
19/1. Sommergassel.Határozottan kérjünkBar-
tilla-féle fog-Vizet. Hamisitások fóljelentéseérfc 
jódíjazás adatik. Kapható Debreczenben: Mihá-
lovics Istv. gyógyszerésznél;~ Kagyváradon : 
Wachsmann Alb. DroguistánáljFő-uteza, 



DEBBECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

UJ in I 
Első cs, és kir. osztrák-magyar kizárólag szál). 

Kronsteiner Károly, Bécs, Ili., Hauptstrasse 120. 
házában.) 

I — B * K Ü t a x t t e t v e a r a n y - é r e x i a e l c l c e l 1 ~ ^ i 
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Föherczegi és berezegi uradalmak, cs. és kir. katonai intézöségek, vasutak, ipari­
bánya és gyári társulatok, építési vállalatok, épitömesterek, ugyszmtén gyárt és 
ingatlan tulajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, melyek mészben feloldható.r, száraz 
állapotban poralakbau 40 különböző mintában kilónként 16 krfcól felfelé szállíttatnak és á mi a festék 
szűrtisztaságát illeti, azonos az olaj festékkel. &F" Mintakártya, úgyszintén hasznalati utasítás 
kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.••'*WB (37.) 13—15. 

BÜTOKRAKTÁK ÁTHELYEZÉS. 
•*2J 5 L* UJMJM1 i a T t ' 

Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy 

és a mai naptól kezdve 

Szi fcsza .y- -ha .z i . , ÍSirafikkal szemben 
helyeztem át, 

hol úgy, mint eddig, ezentúl is üzletemet a legszolidabb alapon fogom tovább foly­
tatni. Az eddigi irántam tanúsított pártfogásért köszönetet mondva, kérem a n. é. 

bizalmukkal továbbra is megszerencséltetni. 

Teljes tisztelettel 

Kille r Ede 
(63.) 9—10. csász. és kir. udvari szállító. 

Uj bútorüzlet megnyitás! 
A D. é. közönség szives tudomására hozzuk, hogy f. é. május hó 1-én 

Helyben, Piacz-uteza 44. sz. alatt (flr. Ujfalussy-ház) 

bútorüzletünket 
megnyitottuk. 

Dús választékban tartunk a legújabb stylu secessio, chippenthail, baroque, 
ó-német, angol stb. matt és fényezett bútorokban a legdíszesebb valamint legegy­
szerűbb kivitelben. 

S a mig egyrészről meghívjuk a n. é. közönség á l l a n d ó b ú t o r k i á ü i -
t á s i m k szives megtekintésére, másrészről esedezünk kegyes támogatásukért 

kiváló tisztelettel 

Lamberger és Társa. 

I^öszöxxetm"3Til^ráxxitás-
Ő F e n s é g e Salvator Lipót föherczeg udvarmesteri h ivatala . 

Általános Agbestáru-gyár. , 
Ő császári és királyi Fensége Salvator Lipót Főherczeg r e n d k í v ü l meg van elégedve 

az Asbesttalppal bélelt csípőkkel. 0 Fensége hosszabb gyalog kiránduláson használta e czipőket és 
érezte, hogy lábai nem fáradtak ugy el, mint más, közönséges czipőknél. Küldök egy pár vadász-
ezipőt, hogy annak a mintájára készitsenek másikat Asbestbéléssel, ugyanannál a ezipésznél s aztán 

JC h i sszük, hogy e vadászezipök ép oly jók lesznek és ép oly megfelelők, a mint 
megfelelők voltak a szalonczipök. » T „ 4 „ T , ' , , .Lí 

Zágráb, 1898. július hó 8-án. ___ KRAHL huszárkapitány. 
Magyarország volt miniszterelnöke, a közigazgatási biróság volt elnöke a következőket irja: 

Tisztelt Doktor ur í , - , , , , . , , « . 
Az Asbesttalpbélósü czipők kitünőeknek bizonyultak, szilárdan os puhán járok; megszűnt 

minden lábfájásom, ugy, hogy — azt hiszem — lábbajom semmi további orvoslást nem igényel. 
Szives tanácsát köszöni , 

Dánoson, 1897. évi szeptember 17-én. n r n z r S f l T m . n D 
' W E K E R L E SÁNDOR. 

l í e v i se l jünk ozipőt a szab. Asbestta lp nélkül . 
ZCTincs tö"b"bé láŰDfágás I 

-—**^—"^••——mmam^mamm^—mmmmi S e m t-ytalcsszeirL;, s e m i z z a d ó s la /b- , s e m 
b ő r k e m é i i y e d é B a s e m Ia.l3d.agra13.al:,, s e m 

l é t b é g f é s -
Rövid idei viselés után megkbnyeobül a járása annak, ki ezipőjét dr. 
Hőgyes-féle, az egész világon szabadalmazott Asbesttalpbé-

léssel látja el. 
K e t t # s v a s t a g s á g u X f r t f 3 0 k r . , e g y s z e r ű B O kr . , h o m o k t a l p 4 0 k r . 
-s gyermekeknek fele-

:, - Az Asbesttalpbélés kitűnőségét legjobban bizonyítja, hogy a cs. és kir. közös hadsereg­
nek és a m. kir. honvédségnek eddig 22,500 pár szállíttatott _ 

-Szétküldés csakis utánvéttel, vagy a pénz előleges beküldése mellett. Felvilágosítások, 
prospektusok és köszönetnyilvánítások ingyen. 

Viszonteladóknak megfelelő árengedmény, 
Asbestárix gyár bet társ/VI. Sziv-utcza 18. BUDAPEST. 

Hajdumegyében egyedüli elárusító rak tár TOLNAX DÁNIEL czipökereskedése 
(75.) 6—40. Jíebreczenben, hová a levélbeli rendelmények is intézendök. 

ZICHERMAN H. ELS0 HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Gróf Dégenfeld-tér 3. sz. (ezelőtt Rózsa-tér). 

1 5 6 - d i k . sza rcLTJ- t e l e f o n A l l ö i r L á s -

I F ö l k é r e t n e k m i n d a z o n f ö l d b i r t o ­
k o s o k , k i k n e k f ö l d j ü k v c l n a 
k i a d ó e s e t l e g e l a d ó , h o g y a z o ­
k a t k ö z v e t í t ő i n t é z e t e m b e n e l ő ­
j e g y e z t e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

I & i a d ó föld, A F.-Józsa község határán 
28 % kat. hold elsőrendű szántóföld és 
kaszáló egy vagy több évre haszonbérbe 
kiadó. 500. 

l E l a d c h á z e z u o z a i f ö l d d e l Darabos-
utczáu, melynek tiszta jövedelme 650 frt. 
tartott ára csak 9500 frt. 496. 

( V i d é k i n y o m d á b a egy vagy két jó csa­
ládból való fiu tanulónak felvétetik. Bő­
vebb értesités nyerhető irodámban. 

| K i a d ó I n o z e r n á s közel a városhoz, a 
Tóczós-kertben. 497. 

( K e r e s t e t i k e g y b é r e s g a z d a egy kö 
zeli uradalomba, megkívántatik, hogy az 
illetőnek GUU tn. biztosítéka legyen. Bő­
vebbet irodámban. 498. 

(Al fö ldön n e v e l k e d e t t volt csendőr, 
mint gazda vagy felügyelő valamelyik gaz­
daságban alkalmazást keres. • 496. 

( M é z e s k a l á c s o s t a n u l ó n a k való fiu 
azonnal felvétetik. Értekezhetni irodám­
ban. 503. 

l ü l a g a s a b b m ű v e l t s é g ű n ő — jelen­
leg is szolgálatban van, — Május 1-től 
kezdve alkalmazást keres — mint gazd­
asszony vagy elárusítónő. Értekezne! ni 
irodámban. 497. 

( C r a z d a t i s z t i á l l á s t keres egy nagyobb 
uradalomban 30 évig szolgált kitűnő 
bizonyLtokkal ellátót* önálló gazdatiszt. 
Értekezhetni irodámban. (492.) 

( B ú t o r o k e g y s z e r ű e k átkőltözködés 
folytán eladók. Bővebbet irodámban. 

I S a l o n b ú t o r e l a d ó . 1 diván, 2 nagy, 
4 kis szék, asztal, függöny, szőnyeg, füg­
gőlámpa. (489.) 

J E g y h á z e l a d ó , mely tartalmaz 5 szoba, 
2 konyha, pincze, kerttel, bormérő helyi­
séggel együtt. (488.) 

JE l adó h á z . Hatvan utczai részen egy 3 
szoba, bolthelyiséggei együtt eladó. (483.) 

( M ű v e l t s z é p l e á n y mint e l á r u s í t ó , 
h á z i k i s a s s z o n y , vagy valamelyik ügy­
védi irodában alkalmazást keres. (481.) 

( E l a d ó o n d ó d i fö ld . Perecz dűlőben 5 
hold elsőrendű föld eladó. 479. 

l E l a d ó h á z Hatvan-utczán, melynek jö­
vedelme 750 frt. (492.) 

( E g y ú j i p a r á g h o z t á r s k e r e s t e t i k . 
Az ipar esztergályos, kefe, seprő vállalat 
lessz. Értekezhetni irodámban. (476.) 

( H a l á p i k a s z á l ó 38 hold 1200 D öl 
eladó. (487) 

( G a z d a t i s z t izraelita 8 éves bizonylat­
tal nagyobb gazdálkodásba állomást ke­
res. (490) 

E g y , 2 0 k ö t e t b ő l á l l ó n é m e t i 
„ Ö o n v e r s a t i o n s - L e x i k o n " , kemény 
táblába c s i n o s a n b e k ö t v e , igep jutányos) 
áron eladó. Értekezhetni irodámban. 
E g y j ó m e n e t ű fűszer- és vegyeskeres-j 

kedés H. Szo oszlón eladó. 500; 
S z a l o n n a 2 0 0 m . m á z s a kedvező lel­

tételek mellett eladó. 501 i 
G a z d á l k o d ó fiatal e m b e r 1000 frtl 

biztosítékkal alkalmazást keres. 502. 
C z i m b i o m , pedál, Sunda féle, uj hangver-j 

seny szóló — jutányos áron eladó. (499.)| 
O s é p i ő g a r n i t u r a 6 ló erejű eladó. 
G ő z m a l o m 30 lóerejü Stabil géppel — | 

eladó. (5Ö1.)| 
D a r a b o s u t c z á n ^ egy kőből épült, szép] 

és jó jövedelmezőségű ház szabadkézből] 
eladó. Értekezhetni irodámban. 

K e r e s t e t i k 150 — 300 hold föld haszon-I 
bérbe. 484. 

I C o n y á r o n egy ház bérbe adó, mely tar-j 
talmaz 2 szobát, istállót a hozzátartozók-! 
kat, különösen egy jó forgalmú bo l t ­
helyiséget. (485.) 

E l a d ó vagy b é r b e a d ó Csokonai-utczánj 
egy 3 lakosztályból, 8 szobát és melléki 
épületeket tartalmazó, szilárd anyagból éJ 
czeréppel fedett ház, mely 350 forinton 
jövedelmez évenként, ára 8000 frt. (476)1 

E l a d ó h á z a hatvan utczai részen, melyj 
tartalmaz 3 utczai szobát és hozzátartozó­
kat 8 öl ondódi földet. 478.; 

S z e n t - A n n a - u t c z a (volt Teleki uteza)j 
elején egy jelenleg lakatos műhelynek hasz­
nált helyiség f. évi május hó 1-től kezdvef 
kiadó.—Értekezhetni irodámban. 

K i a d ó b o l t h e l y i s é g a Morgó utczánl 
2 szoba és a hozzátartozókkal együtt. 482.1 

E l a d ó h á z a Kar-utczán. (483.)[ 
E l a d ó b o l t felszereléssel eg\ütt—a csapó­

kertben — 3 szoba és hozzátartozókkal. 
K i a d ó l a k á s , Sziv-utczán 2 utczai 2 ud­

vari szoba hozzátartozókkal együtt kiadó. 
E g y n y u g a l m a z o t t t a n í t ó segédjegy­

zői vagy felügyelői állomást keres. 441. 
K e r e s t e t i k s z ő l ő f ö l d — pajta nélküli 

is — nyári használatra. (493.)| 
G a z d a s á g i á l l á s t keres egy jó bizony-f 

latokkal ellátott tapasztalt egyén. Bőveb­
bet irodámban. 744. 

M a g a s a b b m ű v e l t s é g ű nő, mint elá­
rusító vagy társalkodónő állást keres. 

E l a d ó h á z a vásártérhez közel, kedve­
ző feltételek mellett. (491.) 

í r n o k , négy osztályt végezett, valamely -
irodában, gazdaságban alkalmazást keres. 

K e r e s k e d e l m i t a n f o l y a m o t végzett,[ 
jeles képzettségű szép fiatal leány — bank­
nál vagy biztositónál — alkalmazást vagy] 
üzletben könyvelői állást keres. 318. 

Az ezen rovatokban közlottek iráüt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz. 

i Szabadalmazott 
5H5ESBSB5ESSSE5E5ESES15E5ESE: H B ^ ! 

Acetylen-gépezet 
egyszerű és robbanómentes S' 

8 szerkezettel, kapható 50 láng- | 
| gal és ennél nagyobbakat. | 
1 JÜLIÜS PINTSGH-nél I 
jjj légszeszmérő és légszesz- jjj, 
Gj 4—6. gépezeti gyár. a? 

K Központi irofla: Bécs, IV., tatatogg. 9 . 1 
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Debreczen, 1899. Nyomatott ft Tiros könyvnyomdájában, — 727. 
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